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Анатолий Бевза

    Тайна остановившихся часов

Глава 1. Утро, которое не наступило
Тася проснулась и посмотрела на будильник.
Будильник показывал 12:00.
Тася моргнула. Потом протёрла глаза. Потом посмотрела снова.
12:00.
– Странно, – сказала она.
Она встала и подошла к окну. На улице было светло. Солнце стояло высоко – но не как в полдень, а как-то по-другому. Немного сбоку. Немного криво.
Тася посмотрела на кухонные часы. 12:00.
Она посмотрела на микроволновку. 12:00.
Она посмотрела на телефон мамы. 12:00.
– Мам, – сказала Тася. – У нас все часы сломались.
Мама стояла у плиты и держала в руке яйцо. Она не двигалась.
– Мам?
Мама обернулась. Она выглядела очень странно.
– Тася, – сказала она медленно. – Ты тоже это видишь?
– Что?
– Время, – сказала мама. – Оно... стоит.
Тася посмотрела на мамино лицо. Мама не шутила.
– Как это – стоит? – спросила Тася.
– Посмотри на солнце, – сказала мама. – Оно не двигается. Хотя уже должно быть утро.
Тася посмотрела в окно. Солнце было на том же месте, что и пять минут назад. Лужи блестели, но не высыхали. Воробьи сидели на ветке и не двигались – будто замерли.
– Это дело, – прошептала Тася.
Она вернулась в детскую и открыла шкаф.
– Пушистым – пушистое, тайнам – тайное.
Шкаф вздрогнул. Повеяло печеньем и мокрой шерстью. Дверца открылась, и за ней показалась комната Бюро.
Сегодня в Бюро было странно. На стене висели часы – большие, круглые, с маятником. И маятник не двигался.
Глава 2. Бюро и маятник
На стуле сидел Барон. Он был в галстуке-бабочке, как всегда, но сегодня он выглядел очень серьёзно. Перед ним лежали часы – маленькие, карманные, с цепочкой.
– Барон, – сказала Тася. – Ты видишь?
– Я вижу, – сказал Барон. – Время остановилось.
– Как это может быть?
– Не знаю, – сказал Барон. – Но я знаю одно: если время остановилось, то всё остановилось. Потому что время – это не просто часы. Это порядок.
– Какой порядок?
– Утро, день, вечер, ночь, – сказал Барон. – Если время не идёт, то утро не наступает. День не заканчивается. Ночь не приходит. Всё застревает.
Тася задумалась. Она посмотрела на улицу. Люди стояли и не знали, что делать. Они не могли понять, утро сейчас или вечер. Они не могли понять, пора ли обедать или спать. Без времени всё путалось. Порядок исчез.
В углу что-то зашуршало. Из-под стола вылезла Соня. На ней была шляпка, а на шляпке – крошечные часики. Часики стояли.
– Соня, – сказала Тася. – Ты видела что-нибудь?
Соня молчала. Она всегда сначала думает.
Тася подождала.
– Я видела пружинку, – наконец сказала Соня.
– Пружинку?
– Да, – сказала Соня. – Она лежала на площади. Она выпала из часов.
Соня протянула лапку и показала маленькую металлическую пружинку. Она была тусклая и не двигалась.
– Это из часов, – сказала Тася. – Из больших часов на башне.
– Да, – сказала Соня. – И я видела, как кто-то шёл. Он шёл медленно. Очень медленно. Как будто устал.
– Кто?
– Старичок, – сказала Соня. – С бородой. В шляпе. Он шёл и зевал.
Барон замер.
– Хранитель, – прошептал он.
– Кто? – спросила Тася.
– Хранитель времени, – сказал Барон. – Он живёт в башне. Он следит за часами. Если он устал, время останавливается.
В этот момент из угла вылетел Плутень. Он был пушистый, как облачко, и очень взволнованный.
– Ой-ой-ой! – сказал он. – Всё перепуталось! Я летел, летел – и вдруг застрял! Как будто время схватило меня за хвост и не пускает!
– Зевнул? – переспросила Тася.
– Не зевнул, а застрял! – сказал Плутень. – И всё вокруг застряло! Даже облака! Даже ветер! Всё перепуталось!
Тася посмотрела на Барона. Барон посмотрел на Соню. Соня посмотрела на Плутня. Плутень посмотрел на Тасю.
– Значит, – сказала Тася, – нам нужно в башню.
– И на площадь, – сказала Соня. – Сначала на площадь. Там след.
– Тогда идём, – сказал Барон. – И помните: если увидите время, не трогайте его. Оно может быть хрупким.
Глава 3. Площадь Времени
Площадь Времени была в центре Тихинска. Это была большая круглая площадь, вымощенная камнем. В центре стояли солнечные часы, а вокруг – скамейки, фонари и фонтан.
Но сегодня площадь была странная. Люди ходили по ней медленно, как будто во сне. Они смотрели на часы и качали головами.
– Извините, – сказала Тася одной женщине. – Вы не знаете, который час?
Женщина посмотрела на неё.
– Не знаю, – сказала она. – У меня часы стоят.
– И у меня, – сказал мужчина.
– И у меня, – сказал мальчик.
Тася посмотрела на солнечные часы. Они показывали 12:00. Но тень от солнца была не на 12, а на 3.
– Странно, – сказала Тася.
– Это не странно, – сказала Соня. – Это закономерно.
– Почему?
– Потому что солнечные часы работают от солнца, – сказала Соня. – А механические – от пружин. Если пружины остановились, механические часы стоят. А солнечные – нет. Но кто-то их переставил.
– Кто?
– Тот, кто устал, – сказала Соня. – Он хотел, чтобы всё остановилось.
Тася задумалась. Она посмотрела на площадь. Люди стояли и не знали, что делать. Они не могли понять, утро сейчас или вечер. Они не могли понять, пора ли обедать или спать.
– Это ужасно, – сказала Тася. – Без времени ничего не понятно.
– Да, – сказал Барон. – Время – это порядок. Без него всё путается.
– Как тишина? – спросила Тася.
– Как тишина, – согласился Барон.
Они подошли к солнечным часам. Тася посмотрела на тень. Тень была длинная и кривая.
– Кто-то сдвинул тень, – сказала она.
– Как? – спросил Барон.
– Не знаю, – сказала Тася. – Но тень показывает не то время.
Она достала блокнот и записала:
«1. Все часы стоят на 12:00.
2. Солнце двигается.
3. Солнечные часы показывают не то время.
4. Подозреваемый – старичок с бородой.
5. Он устал».
– Нам нужно найти его, – сказала Тася. – И узнать, почему он устал.
– Тогда идём в мастерскую, – сказал Барон. – К часовщику. Он знает всё о времени.



Глава 4. Ложный след: кукушка, которая боялась
По дороге в мастерскую они встретили кукушку. Кукушка сидела на дереве и выглядела очень испуганной. Она была большая, с коричневыми перьями и хохолком.


– Здравствуйте, – сказала Тася. – Вы кукушка?


– Я кукушка, – сказала кукушка. – Но я не кукую.


– Почему?


– Потому что я боюсь, – сказала кукушка. – Если я кукну, время пойдёт. А если время пойдёт, я не смогу остановиться. А если я не смогу остановиться, я устану.


– Но ты же кукушка, – сказала Тася. – Ты должна куковать.


– Должна, – сказала кукушка. – Но я не могу.


Барон посмотрел на кукушку.


– Ты из часов? – спросил он.


– Да, – сказала кукушка. – Из больших часов на башне. Я вылетаю каждый час и кукую. Но сегодня я не вылетела. Потому что время остановилось.
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